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HOACHIOBAJIBHA 3AITMCKA

[HTEeHCHMBHE pO3MIMPEHHS MIDKHAPOJAHMX 3B’SA3KIB, BHXIJ YKpaiHUM Ha
MDKHAPOJHUNA PHUHOK CHPUYMHUIM HEOOXIHICTh MATOTOBKH (HaxiBINB, sIKi O
BOJIOJIUTM 1HO3eMHOI0 MOBOIO (IM) Ha podeciiiHoMy piBHI.

Bonoxainus IM ctano HaraibHOO OTpeOor0 cydyacHOro (haxiBIisd, aJyKe BOHO
JIO3BOJISE peaTizyBaTH Pi3HI aCleKTH MPoQeCciMHOl TISIIBHOCTI, & caMe: CBOEYACHO
3HaWOMHUTHCS W JOIy4aTHCs A0 HOBITHIX TEXHOJOTIH, BIAKPUTTIB 1 TEHIACHIIHN y
PO3BUTKY HAYKHU 1 TEXHIKH, BCTAHOBIIIOBATU MPO(deciiiHi KOHTAKTH 13 3apyO1KHUMHU
napTHEPaMH TOIIIO.

Jlani Bumoru 1o BcTymHOro BUNpPOOYBaHHS B MaricTpaTypy 3 1HO3EMHO1
MoBH (maii Bumorn) BpaxoByrOTh 3araiabHOEBpONEHChKI Pexomenmamii 3 MOBHO1
ocBit Pagun €sponu (3€P), sxi, B koHTekcTI BonoHChKOTO Mporiecy, CayryioTh
OPIEHTUPOM JIJIsl CUCTEMH 1HIIIOMOBHO1 OCBITH B Y KpaiHI.

Bumoru po3po6iieHi BiANOBIIHO J0 CTaHAAPTIB JIOCSATHEHb BCTYMHHKIB ,
CKIIaJicHnX Ha 0a31 ['amy3eBuUX cTaHgapTiB 3 BHINOI OCBITH BIAMOBIIHOI
CHEIIaIbHOCTI 3 TOCHJIAHHSIMH Ha jJeckpunTopu piBHsa B2 3€P Ta 3anexnapoBaHux
y pobouux nmporpamMax.

Y BuUMOrax OKpecieHl uyini, cmpykmypa Ta 3Micm KOXHOI YacCTUHU
BCTYITHOTO BUIPOOYBaHHA 3 1HO3eMHOI MOBH (nani BumpoOyBaHHS ), a TakoxX
HaBeCHI Kpumepii oyiHoeanHs BUNPOOYBaHHS Ta TPHUKIAIN eK3AMEHAYIUHUX
3a60aHb Ta JDKEpena IS MATOTOBKU 10 BHUMNpoOyBaHHS . CTpyKTypa Ta 3MiCT
BUNPOOYBAHHS € CIUIBHUMU JIJISl aHTJIIMCBKOT, HIMEIIBKOT Ta (hpaHIly3bKOi MOB.

VI BCTYITHOI'O BUITPOBYBAHHA

['onoBHa MeTa BUNpPOOYBaHHS  TONIATaE y mepeBipii chopmMoBaHOCTI
npodeciifHO-OPIEHTOBAHOI 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIICTEHIII1 BCTYITHHKIB
Ta BIAMOBITHOCTI IXHBOT'O PiBHS BOJIOJIHHS 1HO3eMHOIO MOBOIO (PBM) piBHIO B2
3€P sax miniMansHO npuiinaToro PBM ajis BCTYITHUKIB yCiX CEIIadbHOCTEH.

3micT npodeciifHO-OpiIEHTOBAHO1 1HIITOMOBHOT KOMYHIKaTHBHO1
KOMIETEHIIII 3yMOBJCHUM TAaKUMH BHJAMH KOMIICTCHIIINA: JIIHTBICTUYHOIO
(lekcuuHi, TrpamaTH4Hi, QoHeTHuyHl, opdorpadiyHi 3HAHHA Ta HABUYKH),
MOBJICHHEBOIO  (YMIHHS B  ayJilOBaHHI, YWTaHHI, TOBOPIHHI, MHUCHMI),
COIIOKYJIBTYPHOIO Ta MPO(PECiiHOI0 KOMYHIKATUBHOIO KOMITETCHITISIMH.

€sponeiicovKi pieHi 607100IHHA THO3EMHOIO MOBOIO

Pisenn H . . ]
a3Ba mpodeciiHO OPIEHTOBAHOTO PiBHSA
YkpaiHcbKa Anrniiicbka Himenpka ®paHiy3bka
MoBa MOBa MOBa MOBa
B1 PyGixumii Threshold Selbsténdige Niveau élémentaire
Profession Sprachverwendu




B2 IMpocynytuii | Vantage Selbsténdige Niveau
Profession Sprachverwendu | intérmediair

Cl Asronomunii | Effective Kompetente Niveau
Profession Sprachverwendu | intérmediair

C2 Kommerentruii | Mastery Kompetente Niveau avancé
Profession Sprachverwendu

3rigHo 3 BHMOTramu [Iporpamu micns 3aKIHYEHHS
BUBYCHHS KypciB «lHo3emMHa MoBa» Ta «IHO3eMHa MoOBa (haxoBoro

CIpsIMyBaHHs» y OakanaBpaTi CTYJIEHT TOBUHEH:

v

v

v

BOJIOJIITY HaBUYKAMU Ta BMIHHSIMU YCHOI KOMYHIKallii ¥ 3aCTOCOBYBAaTH iX
JUISl CIIIJIKYBaHHS B HABYAIbHUX, 3araJJbHOHAYKOBUX 1 MPOdECIHUX HUIAX;
pPO3YMITH yCHE MOHOJOTIYHE ¥ iaJiorTiyHe MOBJICHHS, IO CTOCYEThCS
TEM 3arajbHOHAYKOBOTO i MPOQECIHHOTO XapaKTepy;

aKTUBHO BOJIOAITH 0a30BOI0 TI'PAMATHKOI0 W OCHOBHUMHU TI'paMaTHYHUMH
SBUIIAMH, XapaKTEepPHUMHU IS 3arajJbHOHAyKOBOTO M  mpodeciitHoro
MOBJICHHS;

3HaTH 0a30By, 3arajlbHOHAYKOBY JIEKCHKY, @ TaKOK TEPMIHOJIOTII0 B ramysi
BY3BKOI crelianizalii;

BOJIOMITM OCHOBAMHM IMYyOJIYHOTO MOBJICHHSI — POOUTH TIJATOTOBJICHI
MOBIJJOMJICHHS, JIOTIOB1/ll, BUCTYIIaTH HA HAYKOBUX KOH(EPEHIIISX;

Opati y4dacTb y JAHMCKyCli Ha TEMH, TMOB'SI3aHI 3 JOCIIIKYBaHOIO
CHeIlaJbHICTIO; POPMYIIIOBATH 3alIUTAHHS W BIAMOBIIATH HA HUX;

BOJIOJITH ~ OCHOBHUMH HAaBUYKaMHU Ta BMIHHSIMH MHCHBMOBOI
KOMYHIKalii, HeOOXITHUMHU JUIsl JIMCTYBaHHS B TMPOQECIHHUX 1 HAYKOBUX
LIAX;

A 1e o3Havae, MO Ha BCTYMHOMY BHUIIPOOYBaHHI 3 1HO3EMHOI MOBH

KaHIMJATH TIOBUHHI MPOJEMOHCTPYBATH BHUCOKHH piBeHb C(HOPMOBAHOCTI
IHIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHIli, HEOOXiAHOi iM B mpodeciiHii
TISUTIBHOCTI.

3Imicm ma eumoz2u 00 PieH:A CHOPMOCAHOCHI MOBIEHHEBOT KOMNEemeH Uil

AvVIilOBaHHSA:

AynilOBaHHS BUCTYIMA€ K KOMIOHEHT YCHO-MOBJICHHEBOTO CIIUJIKYBaHHS Y

BU3HAUYCHUX cdepax 1 CHUTyalllsX CHIIKYBaHHSA, TaK 1 SIK CaMOCTIHHUN BUJ
MOBJICHHEBO]I JISUILHOCTI.

CdopmoBaHICTh KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIIT HE3aJIeKHOTO KOPUCTyBaya B

IIbOMY BH/I1 MOBJICHHEBOT JisJILHOCTI Mepeadavac:

» yMiHHA B YMOBax OIIOCEPEAKOBAHOIO CIHPUWMAHHS IOBIJIOMJICHHS
PO3YMITH OCHOBHULL 3MiCM ayT10TEKCTY;

» YMIHHS n06HO [ MOYHO PO3YMITH iH(OpMAIIO ayaio MOBIAOMIICHB, SKi
CTOCYIOThCSI TpoheciitHOil chepy CIITKyBaHHS.



Jliajioriune MOBJIEHHS .
BosnoainHsa TakuMu BUJAMU J1aJI0TY:
> JaJor-po3nuTyBaHHs,
> mianor-oOMiH JyMKaMH, OB1OMJICHHSMHU
> JHCKYCIA
MoHoJ10TiYyHe MOBJICHHS :
BosnoainHsa TakuMu BUaMU MOHOJIOTY:
» PO3rOopHYTE MOBIAOMIICHHS (ITpe3eHTAIIis)
» PO3MOBIJIb/OMHKC - KOPOTKUH IMyOJIiYHUN BUCTYI HA TEMY;
» JIiHIA ~ apryMeHTamii y  BUIJSAI  PO3TOPHYTOTO  MOHOJIOTIYHOTO
BUCJIOBIIIOBAHHS (HAMp. y JUCKYCIT)
YutaHus:

UutaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO TIepeadadae JOCSITHEHHS OakaiaBpamu
M1JIBUIIICHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHIII B IIbOMY B/l MOBJICHHEBOI MiSIIbHOCTI,
sgKka 3a0e3nedyye iM yMIHHS YWTATH HEaJalToOBaHI aBTEHTHYHI TEKCTH PI3HOTO
XapakTepy 1 TUITY.

B 3amexHOCTI BiJi KOMYHIKAaTUBHOTO 3aBJaHHs, XapaKTepy Ta THIY TEKCTY
OakasaBp MOBUHEH Y IIPOLIECI YUTAHHS 3pO3YyMITH:

> OCHOBHHH 3MICT TEKCTY;

» TIOBHICTIO 1H(OpMAIIiIO, TO/IaHY B TEKCTI;

» 3HAUTH 1 3p03yMITH HEOOX1AHY/LIKaBY 1H(OpMAIIIIO.
IIucbmo:

BosoginHg nHChMOM O3Haya€ JOCSTHEHHS KOMYHIKAaTHMBHOI KOMIIETEHITI
HE3AJIEKHOTO KOpHUCTyBaya, sika 3abe3neuye OakanaBpy BMIHHS MHCAaTH B
HaMOUIbII TUIIOBUX CUTYalisX NpodeciiiHoi cepu CNUIKYBaHHS 3a JOMOMOIOIO
MHCbMa:

> CKJIACTH JIUJIOBUM JIMCT-3aIUT/ BIAMOBIAL HA 3amUT iH(popMaIIii;
» TIIMCATH €CE 3a TEMOIO

3Imicm ma eumozu 00 PieHA CHOPMOBAHOCHI NIH2GICMUYHOT KOMNem eHUTT

3MICT Ta BHUMOTHM J0 piBHA C(POPMOBAHOCTI JIIHTBICTHYHOI KOMITETEHIII]
(poHeTHUHO1, JEKCHYHOI, TpamMaTUYHOI) BH3HAYAIOTHCS METOK HABYUTH
MaiOyTHIX (axiBUIB €(PEKTUBHO CHIIKyBaTUCA Yy npodeciiiHiii cdhepu B ycHil Ta
NMUCHBMOBIN (popmax.

doHeTHYHA KOMOETEHIs AJI CTYJIeHTIB piBHA B2 nependavae chopMOBaHICTh
CIIYXOBUMOBHUX HAaBHYOK JIOCTATHIX JUISI PO3YMIHHS MOBJICHHS 1HIIMX JIFOJCH Ta
KOPEKTHOTO O(OpPMJIEHHSI BJAaCHUX YCHUX BHCIOBJIIOBAHb (3BYKIB, HArojocy,
IHTOHAIIIT).

JlexcuyHa KOMIIETEHIlIS nepeadadae chopMaBaHiCTh y OakaiaBpa:

a) penpoOyKMuUGHUX JIeKCUYHUX HABUYOK, TOOTO HABUYOK MPABUIBLHOTO
BXKMBaHHS JekcnyHOoi oguuuili (JIO) aktuBHOro MiHiMymy (y BIATOBIAHOCTI IO
TEMU) B TOBOPIHHI Ta THUCHMI 3TITHO 13 CHUTYaIll€l0 CHUIKYBaHHS 1 METOIO
KoMyHikamii: Bukiuk JIO 3 mgoBrorpuBangoi maM‘siTi; 30BHIIIHbOMOBJICHHEBE
BinTBopeHHs: JIO y moTomi MoOBJeHHS; MHUTTEBe crnoiydeHHs JIO 3 iHImMMU




CIIOBaMH, IO CTBOPIOIOTh CHHTarMy 1 ¢pa3y 3a NpaBWIaMU JEKCUYHOT
CTHIOTy4YyBaHOCTI;

0) peyenmusHux NeKCUYHUX HABUYOK, TOOTO HABUYOK PO3II3HABAHHS 1
po3yminHg JIO akTUBHOrO 1 MAacUBHOrO MIHIMYMIB TIiJi 4Yac YHUTaHHS Ta
ayI1lOBaHHS,

B) HABUYOK 00IpYHMOBaHoi 3002adku Tipo 3HaueHHs JIO, 110 BITHOCUTBCS 10
MOTEHIIIaJIbHOTO CJIOBHUKA ITiJT YaC YUTAHHS Ta ayJilIOBaHHS,

T) HABUYOK KOPUCMYBAHHA DISHUMU 6UOaMU CIO6HUKIE (JIBOMOBHUX,
OJTHOMOBHUX, TEMATHYHUX, KPATHO3HABYUX ).

['pamaTiyHa KoOMIETEHIs mnepeadadae cPOPMOBAHICTH HABUYOK KOPEKTHOTO
BUKOPUCTAHHSA TpaMaTUYHUX CTPYKTYp Ta aBTOMATH3allil0 iX BXXWUBAaHHI B
npodeciiiHuX MOBJIEHHEBUX CUTYaIIisIX.

Imicm cpamamuyHoi KomnemeHnuyii
(anzniiicoka moea)

Main tense forms:

The formation and use of the Present Simple.

The formation and use of the Present Continuous .

The formation and use of the Present Perfect.

The formation and use of the Present Perfect Continuous to express:
- temporary state up to present time;
- temporary habit up to present time;
- temporary activity with present result

The formation and use of the Past Simple.

The formation and use of the Past Continuous.

The formation and use of the Past Perfect to express:
- past reference to emphasise the previousness of the earlier action.
The formation and use of the Past Perfect Continuous to express:
- temporary activity up to past time
The formation and use of the Future Simple.
The formation and use of the Future Continuous to express:
- a planned or expected action in the future;
The formation and use of the Future Perfect to express:
- an action seen in the past from a point of orientation in the future
Passive voice
The noun: the category of number and case. Plural compounds. Plurals. Some
quantitative and partitive nouns.. Choice of the “-‘s” genitive. The group of
gentitive.
The article: The function of the article.
Modal verbs:
- can/ could to express ability, permission, opportunity, theoretical possibility
- may/ might to express possibility, permission
- should/must/needn’t to express obligation, necessity, deduction
Non-finite forms of the verb. Verb combinations:



- V+Ving

- V+to+V

- V+object+ to+V/ V+object+Ving/ V+inf without to
Conditionals 1,2,3

(nimeuvka mosa)

SEIN: Singular und Plural

SEIN: Ja/nein Fragen stellen, beantworten

Sein: Fragen mit WAS, WO, WER, WIE, WANN, WARUM ES GIBT
WIEVIEL? Und WIE VIELE

Graduirung durch Adverbien Nomen

n-Deklination

Plural

Bestimmter und unbestimmter Artikel, Possessivartikel
Adjektivdeklination

Indefinitpronomen man — jemand/niemand — etwas/nichts
Lokale Préapositionen, Wechselprédpositionen, temporale Prapositionen
Imperativ

Imperativ : Alternativen

Prasens

Perfekt

Préteritum

Plusquamperfekt

Futur

Modalverben

Trennbare Verben, untrenbare Verben

Komparativ und Superlativ

Partizip als Adjektiv

Wortbildung

Passiv

Passiv mit Modalverben

Zustandspassiv

Passiv - Ersatzformen

Verbergédnzungen

Verben mit Prépositionen

Reflexive Verben

Mittelfeld des Satzes

Konjunktiv Il: Gegenwart

Konjunktiv 11: Vergangenheit

Konjunktiv I1: Bedingungen, Vergleiche

Konjunktiv II: Wiinsche, irreale Folgen

Modalverben subjektiv

Kennen — wissen — kdnnen — mogen — gefallen... Legen/liegen — setzen/sitzen
Infinitiv + zu




Indirekte Rede

Haurtsatz

Negation

Hauptsatzverbindende Konnektoren
Nebensatz

Dass - Satz

Relativsitze

Aufzéhlung, Alternativen
Temporalsatz : gleichzeitig, nicht gleichzeitig
Kausalsatz

Konditionalsatz

Finalsatz

Konsekutivsatz

Verbalstil - Nominalstil
Prapositionalpronomen
Prapositionalpronomen
Lokaladverbien

Zeitdauer

Zeitpunkt

Zahlworter

(¢ppanuysvka moea)

La phrase simple

1. La phrase assertive

2. La phrase interrogative

3. La phrase exclamative

La forme interrrogative

1. L’interrogation totale

2. L’interrogation partielle

Elle porte sur un ¢lément de la phrase indiqué par un mot interrogatif comme :
— I’adjectif quel/quelle/quels/quelles ?

— les pronoms qui ? qui est-ce qui ?

— les pronoms que ? qu’est-ce que ? quoi ?

— les adverbes : ot ? d’ou ? quand ? comment ? combien ? pourquoi ?
La forme négative

1. La négation totale : non, ne (n’)... pas

2. La négation partielle

— un changement : ne... plus (= avant, oui, maintenant, non)
— une restriction : ne... que (= seulement)

— une notion de temps : ne... jamais ( = pas une seule fois)
La négotiation de qqch : ne...rien

La négotiation de qqn : ne...personne

3. La place de la négotiation

4. Le cas des articles indéfinis et partitif



Un, une, des

A la forme négative totale—pas de
Du, de la, des

A la forme négative totale—pas de
La sphére du nom

oo

1. Le nom

le nom propre
le nom commun

. Le genre et le nombre des nom

Le genre : masculin ou féminin
Le nombre : singulier ou pluriel

. Les mots qui précedent le nom : les déterminants

Les articles définis, indéfinis ou partitifs
le, I’ ;1a, I’ ; les.

Un, une, des.

Du, de la, de I’, des.

Les adjectifs possessifs

mon, t- aussi + adjectif + que ( = égalité )
on, son.

Ma(mon), ta(ton), sa(son).

Mes, tes, ses.

Notre, votre, leur.

Nos, vos, leurs.

Les adjectifs démonstratifs

ce(cet), cette, ces.

. Les mots qui accompagnent le nom : les adjectifs qualificatifs

Le genre et le nombre des adjectifs qualificatifs
La place des adjectifs qualificatifs

Les comparatifs et les superlatifs

aussi + adjectif + que ( = égalité)

moins + adjectif + que ( = infériorité )

plus + adjectif + que ( = supériorité )

— le plus + adjectif + de ...

le moins + adjectif + de ...

. Les mots qui remplacent le nom : les pronom

Les pronoms sujets

je(j’), tu, il, elle, on, nous, vous, ils, elles.

Les pronoms toniques

mol, toi, lui, elle, nous, vous, eux, elles.

Les pronoms COD (= compléments d’objet direct)
me(m’), te(t’), le(1’), 1a(1’), nous, vous, les.

Les pronoms COI (= compléments d’objet indirect)
me(m’), te(t’), lui, nous, vous, leur.

Les pronoms démonstratifs

— ce (¢)



— ca (familier )

f. Les pronoms indéfinis
— la quantité nulle : aucun / aucune, personne, rien
— la singularité : un / une autre, chacun, quelqu’un, quelque chose
— la pluralité : d’autres
— la totalité plurielle : tous / toutes, tout le monde, tout
La sphére du verbe
1. Les différents types de verbes

Les verbes personnels

Les verbes impersonnels

Les verbes pronominaux
2. Les temps du verbe au mode indicatif

Le présent

Le futur simple

Le pass€ compose

L’imparfait
3. Les autres modes
a. Le mode infinitif

Est la carte d’identité du verbe( trois groupes)

b. Le mode conditionnel
Le mode impératif

oo

oo o

o

BianosinHo, 3MicT nMpogeciiHO-OpIEHTOBAHOI 1HIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOL
KOMIIETEHIIII IETEPMIHY€E CTPYKTYpY BUIIPOOYBaHHS.

CTPYKTYPA TA 3MICT BCTYIIHOI'O BUITPOBYBAHHA

ITepeBipka  chopmoBaHOCTI  TPOGeCiHO-OPIEHTOBAHOI  1HIIIOMOBHOL
KOMYHIKaTUBHOT KOMITETEHIII1 BCTYITHUKIB Ta BIAMOBIAHOCTI ixHbOoro PBM piBHIO
B2 BinOyBaeThCsl y MUCHbMOBIH hopmi.

[TrcbMOBa YacTHHA BUMPOOYBAHHS BKJIFOYAE€ KOHTPOJb PO3YMiHHS (HaxoBOi
1H(opMaIli Mpy 4YWTaHi Ta JEKCUKO-TPAaMaTUYHUN TECT.

3MicT MUCHMOBOI YACTMHHM BCTYIIHOI'0 BUIPOOYBaHHA

[TuchbMOBa YaCTHHA CKJIAIAETHCS 3 2 TECTOBUX 3aB/IaHb:
- Reading (untanns)
- Use of English (nekcuko-rpamaTiyHi 3aBIaHH)

TecroBe Merta TecToBoro Tunu recroBux KinbkicTb Yac
3aBJAaHHS 3aBJAaHHS 3aBJaHb NUTAHb BHKOHAHHS
YuraHHS OuintoBanns BMiHHsg | Multiple choice 20-25 30 xB.
PO3YMITH OCHOBHHM (3anIOBHEHHS
3MICT Ta JieTani MIPOITYCKiB
MPOYMUTAHOTO TEKCTY | IIJISIXOM BUOOPY
npodeciiHoro OJIHIET 3 OMIIiif)




XapakTepy
Kinvxicmo 3a60ans. 2

Jlexcuxo-
rpaMaTU4HUI
TECT

O1iHIOBaHHS
JIEKCUYHUX
rpaMaTUYHHUX 3HAHb Ta
HABHYOK
BUKOPHUCTAHHS Y
KOHTEKCTI.

Kinoxicmos 3a60ann: 2

Multiple choice 20-25 30 xB

KPUTEPII OLIIHIOBAHHSI BCTYITHOI'O BUITPOBYBAHHSI

3aranbpHa MakCcMMallbHA KUTBKICTH OajiB JUIsl MMCHMOBOI Ta YCHOI YaCTHHH
BcTynHOTO BumnpoOyBanus — 200, 3 skux:
+» 0-100 6aniB BigBoauThcst Ha YU TAHHSA
+ 0-100 6aniB BigBoauthesa Ha JIEKCUKO-TPAMATUYHI 3ABJAHHS

Kinnese oriHioBaHHS BHUMNPOOYBaHHS  BiIOYBA€THCA 32 HAiOHAJIBHOIO
‘lOTHpHﬁaJIbHOIO IIKAJIOI0 («BIIMIHHO», «100pe», «3aJOBUIbHO», «HE3aJOBUILHO») Y

Takui crocio:

Ouinka y 6amax Oninka 3a HKAaJI0I0 Ouinka 32 HAIOHAJILHOIO IIKAJIOK
ECTS

180-200 A B1IMIHHO

160-179 B

150-159 C moope

120-149 D

100-119 E 3a10B1JIBHO

0-99 F HE CKJIAaB

10



3PA3KU 3AB/IAHb, IO TPOITOHYIOTHCA
KAHIAUJIATAM HA BCTYIIHOMY BUIIPOBYBAHHI 3
IHO3EMHOI MOBH

(AHI'JITMCBKA MOBA)

Section 1: Reading

Part 1
You are going to read a newspaper article about John Graham-Hart's experience of
learning to fly. For Questions 1-7, choose the answer (4, B, C or D) which you think fits best
according to the text.

I had always wanted to learn to fly, but learning in England is a lengthy business. The relative
shortage of good flying days means it will probably take a year.

The solution appeared in the shape of European Fliers, a British flying school at Blackbushe,
which also has schools in France.

A British private pilot's licence requires a minimum of 40 hours in the air, though most people do
slightly more. But the first obstacle to be negotiated is the Civil Aviation Authority's medical, designed to
weed out those with potentially tricky complaints such as heart conditions, serious asthma or inner-ear
problems.

The aircraft | was to fly was a two-seater Cessna 152, a type bounced down countless runways by
countless students all over the world and, | was assured, virtually indestructible, though it looked as if it
had been made by my son out of cardboard.

After half a dozen hour-long lessons at Blackbushe, with instructor Ken Coke at my side, | had a
grasp of take-off and the main manoeuvres. The basic business of keeping an aircraft in the air and
pointing in roughly the right direction is relatively simple. Landing is a little trickier. At my first attempt,
we hit the runway with such force that a filling fell out of my tooth. Finally we got it down to a sort of
bumbling controlled crash, which seemed to satisfy Ken and left me glowing with pride.

The next challenge was the radio. The sky round London belongs to a score or more of air traffic
controllers and the pilot has to make contact with each one as he passes through their airspace. All seem
to have speech defects. Me: 'Foxborough Radar, this is G-BIJW." Answer: 'G-BIJW - snaffle snoozerate
goobletack ogglebucket ..." Me: 'Foxborough Radar, please say again ..."

After 10 hours in the air spread over a couple of months, | was ready to head for France. | had
also scraped through five written exams ranging from Aviation Law to Meteorology.

Most students tend to work through the manuals on their own. They are not particularly
intellectually demanding but there are certainly a lot of them - some 1,500 pages in all. Each exam
consists of about 20 questions with multiple-choice answers.

On my first morning in France, | set off with my new instructor, Barry Maidment. The first thing
that strikes any British pilot is the sheer space of the place. In southern France you can fly for an hour
without running into a traffic-control zone - or another aircraft. The flying conditions are near perfect.

After our first flight, Barry climbed out and casually turned to me, 'Want to take her up on your
own?' | had expected to be a little apprehensive, to say the least, but the south of France had already beg0
Cun to work its magic. | found | was relaxed and confident. As the little aircraft lifted into the warm air, |
felt nothing but elation. I landed with a silly grin on my face, I could fly.

Still before me were three practical flying tests, each lasting an hour and a half. Strangely, none
was as bad as | had feared. Flying examiners are a surprisingly understanding breed and go out of their
way to make you feel relaxed. They are also surprisingly forgiving. ‘Now | don't really believe you meant
to do that/ observed mine gently, following a steep turn of truly astounding incompetence. 'Perhaps you'd
like to try it again ..." Once back on the ground, the examiner congratulated me on passing. | was a pilot.

1 The disadvantage of learning to fly in Britain is that
A the course costs a great deal of money.
B  apilot's licence requires so many hours flying.
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C  the weather is not reliable.
D  the medical test is very strict.
The plane the writer flew
A was very old.
B  was of a very common type.
C  appeared to have been damaged.
D  looked smaller than he expected.
3 How did he get on during his first six lessons?
A He found all the basic techniques easy to master.
B  He couldn't manage to land the plane safely.
C  Hedid a small amount of damage to the plane.
D  He made satisfactory progress.
What problem did he have with air traffic controllers?
A He couldn't make out what they were saying.
B  He couldn't understand the technical terms.
C  Hedidn't know how to address them.
D  He had trouble contacting them.
5 The main difficulty with the written exams was that
A there were so many subjects.
B he found the technical details difficult to understand.
C  hedidn't receive any help with studying for them.
D there was so much reading to do.
6 How did he react to his first flight?
A He was terribly nervous at the beginning.
B  He thoroughly enjoyed the experience.
C  He was concentrating too hard to feel anything.
D  Hetreated it rather like a joke.
7 How did he get on in his practical exams?
He passed despite difficult flying conditions.
He passed despite a very minor error.
He had to repeat one part of the test.
He had to take the test again later.

N
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Part 2
You are going to read some information about different means of transport in Hong
Kong. For Questions 8-22, choose from the extracts (A-G). Some of the forms of transport
may be chosen more than once. When more than one answer is required, these may be given
in any order. There is an example at the beginning (0).

Which form of transport would be most suitable if:
you want a short boat trip? 0
you want to do some leisurely sightseeing? 8
you want to get out into the countryside quickly? 9
you need to go to the airport at 2 a.m.? 10
you can't stand cigarette smoke? 11
you want to get to a train station quickly and cheaply? 12

Which form of transport is not recommended:

in rush hours? | 13 | 14 15 |

on race days? 16
if you only have a large note to pay with? 17
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if you have a large suitcase? 18
if you are in a hurry? 19
if you don't want to be with a lot of other tourists? 20
if you are worried about thieves? 21 22 |

TOURIST GUIDE Getting around

\ Subway (MTR) \ A \ Advantage: Extensive routes, fast, air-conditioned, frequent schedule, no

smoking.

Disadvantage: Cannot see the town much because most of the journey is underground; no washrooms at
stations or cars; no eating inside train compartments; large luggage cannot be carried on board.

Hours: 6a.m.-1am.

How: Look for the MTR sign on the street, follow the steps to the concourse, look for your destinations
and cost of fares. Get change and tickets at the machines. For frequent travellers, buy a stored value ticket
available at the station's bank. Feed ticket into front of entry machine, take it from the top. When you
leave the station, repeat the procedure and the machine will calculate and display how much of the stored
value ticket remains.

Suggestions: Pick up the MTR Guide Book and the MTR Leisure Guide at any MTR stations. Avoid rush
hours.

| Train (KCR) | B | Advantage: The best way to go to the countryside, fast, air-conditioned. Same

ticket system with the MTR, link up with the MTR at Kowloon Tong station.
Runs to the border (Lowu) where you can go to China, runs to the Sha Tin racecourse on race days.
Toilets on stations. Eating permitted.

Disadvantage: Beware of pickpockets on trains to Lowu. How: Change at Kowloon Tong MTR station
or get on the train at Hunghom station.
Hours: 5.52 a.m. - 11.53 p.m. depending on routes.
Suggestions: Avoid rush hours. Crowded on race days (check
| Double-decker bus | C | schedule).

Advantage: Cheap, flexible routes, run frequently; for all route
numbers, followed by the letter 'M' means it will take you to an MTR station, followed by a 'K' means it
goes to one of the train stations; buses with route numbers followed by letter 'R" only run on holidays.
Disadvantages: Not air-conditioned, may take longer than the MTR, occasional traffic jams.

Hours: Most buses run from 6 a.m. - midnight. Tunnel bus No. 121 (Choi Hung to Central Macau Ferry)
and No. 122 (So Uk to North Point) every 15 minutes, 12.45 a.m. - 5 a.m.
How: Look for a bus stop (blue on the island and red in Kowloon) or a station, check the number you
want to take; wave when you see your bus.
Suggestions: Have someone write down destination in Chinese and show it
| Airbus | D | thebus driver or passengers.

Advantages: Single deck, air-conditioned. Reasonable fare, luggage allowed.

Disadvantage: More expensive than other buses on same airport route.

Operation hours: 7.30 a.m. to 11.30 p.m. daily at 15 minute intervals.

How: Yellow bus stop.

Suggestions: Avoid rush hours.
| Taxis | E |

Red in the urban area, green in the New Territories and blue on Lantau
Island. All have grey roof. At night lighted dome indicates unoccupied. During the day, red flag on
the dashboard meter can be seen at a distance.Advantage: Run 24 hours, air-conditioned.
Advantage: Run 24 hours, air-conditioned.
Disadvantage: Hard to get during rainy seasons, and driver changeover at 9.30 a.m. and 4.30 p.m.; some
taxi-drivers do not speak English; some charge more than displayed on the meter.
Hours: 24 hours
How: Call for a taxi from hotels. Stands near major MTR stations, KCR stations and hotels or wave one
down. Cars CANNOT stop if you stand where there is a yellow line painted beside the kerb.
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Suggestions: Write down the destination name in Chinese and show it to the driver or say it in Cantonese.
Make sure the driver lowers the meter flag. Check the meter when you get off. For complaints, first note
down the car number and call

police hotline at 5-277177.

Trams \ F \ Advantage: Unique transport on the north shore of the island, perfect for

sight-seeing and evening rides, cheap.
Disadvantage: Beware pickpockets, rain if sitting on upper deck on rainy days, slow.
How: Prepare EXACT change, get on from back, pay when getting off at front door.
Hours: 6 a.m. - midnight depending on routes.
Suggestions: Carry Chinese destination cards and ask passengers or drivers where to get off.
Hours: Daily 6.30 a.m. - 11.30 p.m.
Suggestions: A must for visitors.

Ferries | G \ Star Ferry - green and white double deck ferry to Kowloon or Hung Horn.

Advantage: A cheap and enjoyable way to cross the harbour, especially at
night.
Disadvantage: Too many tourists.

Section 2: Use of English

Part 1
For Questions 1-15, read the text below and decide which answer 4, B, C or D best
fits each space. There is an example at the beginning (0).
Example:
0 Atook B _set C put D made

YACHTSWOMAN

Lisa Clayton's dream was to become the first woman in history to sail single-handed, non-stop
and unassisted around the world. On 17 September 1994, she (0).... sail in Spirit of Birmingham on what
could have been the final (1).... of her life. Here are some of her notes on the journey.
Day 182
The loneliness got worse (2).... the day. When you haven't (3).... a ship or land for four months, (4)....
talked to anyone, it really gets you (5).....The sense of isolation is frightening.
Day 217
| (6).... a lot of my trip feeling frustrated and frightened, (7).... it was because of the (8) .... winds, a
broken heater or the sharks. | remember thinking, This is crazy!" The sun was out, the sea was (9).... and
here | was (10).... tears! Then I saw the most wonderful (11).... - a 12m whale which swam (12).... the
boat for hours.
Day 286
Two days before | crossed the (13) .... line a helicopter came out scanning the seas for me. That's when |
finally thought, 'I'm going to do it." About 50 boats escorted me into the harbour where thousands of
people were waiting, (14).... me on. And, as | docked, fireworks and cannons (15).....1t was just mad!

1 A excursion B travel C journey D tour

2 Afrom B by C since D at

3 Acrossed B discovered C passed D joined

4 A letalone B not only C without even D not counting
5 A back B out C off D down

6 A took B spent C had D stayed

7 A whether B unless C either D if

8 A low B weak C mild D light

9 A sparkling B glowing C flickering D flashing

10 Afull of B in C down with D on
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11
12
13
14
15

A scenery B view C sight D outlook

A alongside B close C besides D ahead

A ending B final C finishing D last

A crying B cheering C shouting D screaming

A broke out B let out C setoff D went off
Part 2

For Questions 16-30, read the text below and think of the word which best fits each

space. Use only one word in each space. There is an example at the beginning (0).

0 ago

NIGHTMARE JOURNEY
For Michael Checkland, the Director General of the BBC, his worst travelling experience was six

years (0)........ driving from Birmingham to London in a terrible snowstorm. Michael had four children in
the car as he fought (16)........ way through the terrible blizzard (17)........ a snail's pace. He was

(18)

........ the road for more than six hours (19)........of the usual hour and a half.
"It was really quite frightening. One of the children had to walk in (20)........ of the car to see if

there was (21)........ on the road ahead because visibility was so bad. We kept (22)........ to take diversions
as roads were closed and (23)........ times we had the feeling that we were (24)........ going to get home. We
were crawling terribly slowly for (25)........ of the time because we just couldn't see (26)........ was a couple
of metres ahead. The snow just kept falling and the reports (27)........ the radio were telling of the dangers
of the weather (28)........ we felt we had to keep going. Luckily we had enough warm clothes and we
arrived safely (29) ........ the end. But afterwards you realise it was one of those situations that

B~ W

........ have ended so differently.’
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